
Le Salon de Musique: Pauline Viardot, Pyotr Tchaikovsky

Pauline Viardot-García (1821 – 1910)

«Цветок» /'Fleur desséchée'Fleur desséchée'Fleur desséchée', Lyric by A.Pushkin, VWV: 1018 

«Ива» /'Fleur desséchée'Le saule'Fleur desséchée', Lyric by F.Tutchev, 1863-65  

«Птичка божья» /'Fleur desséchée'Das Vöglein'Fleur desséchée', Lyric by A.Delvig,  VWV: 1058 (1863)

«Две розы» /'Fleur desséchée'Les deux roses'Fleur desséchée', Lyric by A.Fet, VWV 1055 

«Отчего, скажи!» /» /'Fleur desséchée'Pourquoi, dis-moi, belle jeune fille'Fleur desséchée', Lyric by A.Koltsov 

«Зеркало» /'Le miroi'Fleur desséchée', Lyric by A.Pushkin, VWV 1114 , 1884 

«Тихо вечер догорает» /'Fleur desséchée'Chant du soir'Fleur desséchée', Lyric by A.Fet, VWV: 1063 (1863-65)  

«На холмах Грузии» /'Sur les collines de Géorgie', Lyric by A.Pushkin, VWV: 1037 (1863)  

«Юноша и дева» /'Jüngling und der mädchen'Fleur desséchée',  Lyric by A.Pushkin, VWV 1101 

«Синица » /'Fleur desséchée'La mésange'Fleur desséchée', Lyric by I.Turgenev, VWV: 1042 (1863) 

«Звезды» /» /'Fleur desséchée'Les étoiles'Fleur desséchée', Lyric by A.Fet, VWV: 1059  

«Казачья колы» /бельная» /'Fleur desséchée'Berceuse cosaque'Fleur desséchée', Lyric by M.Lermontov, VWV 1067 

«Заклинание» /'Fleur desséchée'Évocation'Fleur desséchée', Lyric by A.Pushkin, VWV: 1041 (1863)  

«Разгадка» /'Fleur desséchée'L'Fleur desséchée'énigme'Fleur desséchée',  Lyric by I.Turgenev, VWV: 1092 (1884) 

«Стары» /й муж, грозны» /й муж» /'Fleur desséchée'Vieux mari, mari terrible'Fleur desséchée', Lyric by A.Pushkin, VWV: 1116  

pausa

Pyotr Ilyich Tchaikovsky (1840-1893)

«Скажи, о чем в тени ветвей…» / «Tell me...», Lyric by V.Sollogub, op.57, №1, 1884

«Ни слова, о друг мой…» / «Not a word, my friend, not a sigh!» /», Lyric by M.Hartmann, poetic adaptation by 
A.Pleshcheyev, op.6, №2, 1869

«Погоди!» / «Wait a minute!» / What is the hurry?», Lyric by Grekov, op.16 - №2,1872

«Он так меня любил!» / «Il m'Fleur desséchée'aimait tant!» /», Lyric by Delphine de Girardin, poetic adaptation by A.Apukhtin op.28, 
№6, 1875

«То бы» /ло раннею весной...» / «It was in early spring», Lyric by A.K Tolstoy, op.38, №2, 1878

«Ночь» / «Night», Lyric by Y.Polonsky, op.60, №9,1886

«Мы» / сидели с тобой» / «We sat together», Lyric by Rathaus, оп.73, №1, 1893

«Закатилось солнце»/ «The sun has set», Lyric by Rathaus, оп.73, №4,  1893

«Средь мрачны» /х дней» /«Amid gloomy days», Lyric by Rathaus, оп.73, №5,  1893

«День ли царит» /«Whether day dawns», Lyric by A.Apukhtin, оп.op. 47, №6,  1880


